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ííeliczey-utcza 11. s^riir^(saját Mza) hová elS-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
Bblyegbij minden PIIIÍDETÉSÉBT 30 KI -ifi. • 

mar ezen se-j a k azt észrevenni, s 
giteni nem lehet. Ke r iadjanak viss/a hölgy p-

ratja most már a nőt abba a helyzetbe, l lelyben 
már csak késő megbánás és titkos, keserű könyek 

Darázsfészekbe nyúlok csupasz kézzel, de magadon és az Isten is inegs git !4 

nem félek tő le ; fölbátorít az a hit. lrogy (alán Lépten-Jiyonioii azzal találkozunk az éh t-
lesz némi íidvüs hatíísa. A nök ügyeibe avatko- . ben, .kogy a hölgyek nem tudnak mit esinnlni. 
zöm, a belélefiiker bonc'/olgafni óhajtom. Ártani j Minden áron akarnak va lami t : bár nem tudják, 
ez nem fog nekik. I l c«y basznál-e — én hiszek mihez kezdjenek. Azt hi-zik, I o^y m ^ i k azén 
benne. Hö lgye im! ez úttal nem valami kedves j kell njegbirkézni az é ld kiizdeimt-ivcl, hogv f<V 
kalatidocskíU mondok el onnki ek, nem érdek- léje helyezkedjenek a férfiak. Azt hiszik hogy 

im ! Hiszen a példaszó ís azt mondja : „Segits ; az egyetlen vigasz. Az a parányi diadal, amit ezzel 

feszitö szerelni] históriát; sem prdiir valami ro-
man t ikus történetet , hanem az önök saját külön 

ha gyöngéd nőiességüket fölaldnyzak annak, hog\ 
egyenjogúságul vívjanak ki a férfiakkal, \ nlanii 

világába tévedtem, ahol az igazságot kerest-m, j nagyszerűt cselekednek. A/ t hiszik, ne\etí-ége-
a honnan a pikantériákat akarnám kig\ oinlálni,; sekké válnak, ha erényesek, es gurvy tárgyává, 
amelyek már már fel! ur jánoznak az r-nök őrizet-1 ha szerények; mig ha flirtelnek, ha tul barát sá-
lén \ i r agos ker t jében , A zajos \ihígl>an emelt gosak a fér f iakkal : imádnám méltókká valnak; 
fővel járó léhaság, nem keresve módot, utat, uL azt, hiszik} ha kóimyelmiien társalognak, beszél-
ka lmat oda észrevétlenül belopódzík.megmérgezi, getve mindenről, hozzászólva mindenbe ' / ; **zel-
a fiatal leányok ártatlan lelkét és megfosztja a ! lemességí ikröl tesznek tanúságot. Ks, fajdalom 1 
társadalmat az igazi nőtől. Sablonos leszek egé- ' azt hiszik, ha minid több férfiul képestk meg-
szeli és it t mind j á t az elején azokhoz a nőkhöz, j hódítani, annál többet érnek. CVnlódnak ! Sze~ 
akiknek taUín „ fád" az e f f - ' e komoly heszelge-! retetreínéltó ¿s na^vrabecsül t hOkveínu esülód-
tés, ekként szólok : t e g / é k le ezt a lapot éljék mvk ! Hiszen az ónok szépsége már en \ ma^ái un »csalódásukban" természetesen t i tokban—-a ,ked~ 
csak a j e l e n t : ha üríillu Örüljenek, vigad- is elég garanczia ahlnr/, Iu»gv a nn ^¡Ulapodott j vts, drága szerkesztő úrhoz£í forduljanak tanács-
janalc a hüteleii örömökké u mert h a majd azok ' férfiú is elveszítse a fejét. Mi történik tehát egy ért. Oh és — fájdalom felsorolhatnék még sok-
nem lesznek többé, h a majd nagyokat ásít ío - | olyan esetben, ha a nő szépsége im-llrit nu'g kö- bok esetet, amelyekről a mi mai leányaink sok 
lőttük a magány , az egyedüllét, a lekor, . . a k k o r m u ü v é r ü , léhán, szinte öntudatlanul * csupán mindenben rnösiner'hetiiének önmagukra. De nem 
majd szánni-bánni fogják a multat, csakhogy; azér^ kogy hasonlí tson a férfiakhoz, ínodoihan, teszem. Inkább rátérek arra, hogy néhány j ó t a -
akkor m á r késő lesz. I t t az ideje, hogy azt a j magatartásban, magaviseletében utánozza uk< t, 
hamisan tündöklő világot és annak mesterkélt j tehát hogy kópiá ja legyen a Jei l innak — él-
falait le döntsék önök maguk, akik körül kínai fo j t j a magában a természetes nöiséget és felcse-
íalként kezd húzódni a ható, amelybe a talmi íréli azt a férfias modor és magaturtás szánalomra 
szabadságot helyt zte el csalétekül a nagyravá- í mél tóanImlavány ufánzntaiví IV Az lot ténik, hogy 
gyás, de amelynek rabbilíncseit m é g most nem iiémelzik férfi a fejét veszti, de a mhi) oinó rész 

a ílirteléssel a mai fiatal nők elenyésző kis része 
elér, épenséggel nem áll arányban és nem is fog 
soha arányban állani a mai századvégi leányok 
roppant tömegével. 

Vagy, ha tudják, hölgyeim! kérem önöket : 
mondják meg nekem, mivel jobb az önök helyzete 
most. mint volt akkor, amikor anváink az ő ked-
ves ot thonukban fehér köténykét kötöttek maguk 
e'é t's a tűzhely körül sürögtek~forogtak? nagya-
m á i n k gondos fi-lügyelete alatt éa kizárólag a ház 
körüli teendőket látták el kedvvel, ambiczióval: 
amikor l ( innük a lélek abszolút tisztaságát meg-
védte b szigorú, jó, és öntudatos nevelés szent gló-
riája ; amikor nekik neai volt saját akaratuk mint 
ahogy van most, amikor a világ minden kincseért 
sein mertek volna „daczolni" a szülök akaratával 
és amikor gyermekhumyaink még nem olvasgat-
tak regényeket, amikor 15—16 éves lánykáknak 
m m volt még bátorságuk ahhoz, hogy „szerelmi 

nem , hanem csak későn fog- • hirtelen föltalálja nmgát «'s ug^ srólvan beleug-

nácsot mondjak, amelyeknek, ha követője akad — 
jobban fogok öiüliii, mint bárminek* és el jő még 
majd az az idü, amikor önök is; tisztelt hölgyeim, 
akik titokban, vagy talán daczból mégis végigol-
vasták ezeket a „iád" -sorokat és talán a szerény-
ség és u nő szivében lakozó jó iránti föltétlen haj-
lam í 'gy-tgy rezgő könycseppet lop az önök ebbe 

\wm liulta visszafojtani Aztán vaknj.i uiegmHgyaráz-
Míutlan büszkeséií is volt benne, lnmv e^ak ű/.eniiégy 

— A. „izárvas és Vidéke" eredeti tárczája. — 

. , , Sietett lUána és éppeu a sarkon ul ólérte. 
— Hová megy Magda? Megengedi Itogy ellcisér-

Á lány vihs/afordult, bíc/rzentett egyelt a fi-iével 
aztán egész hidegen odaszólt: 

— Elkísérhet . Ide megyek a buliba, selymet 
veszek a kéziniiinkalxf)/>. ^ . , , , , 

Es mentek egyilU. Janit, egében m ^ h píe e« a Szerenc^gere ott voltak mar a bolt elolt. Magda he-

éves és már tud veretni $ viazonLs^ere11efik. Ez a íiu 
pedig niont már másodon* kiiséri haza iwA a lányt a 
kire ö legjobban haragszik a tanuló társnői ktoüi, 

A íiu pedig csak nézte* Magdat, olyan mereven, 
hogy a szeméből majd kicsordul í a könny. Kein .-tudta 
meguragyaiázui ezt a kitörést. Csuk nem féltékeny V 
hisz gyerek még, Yagy. talán csak ai'ra ürágy hogy 
lerázza inagáróh 

Aleylassitolta -a lépteit azon gondolkozott, hogy 
mit felHjen neki, Szereteti volna lehurulni ebitte, ha 
mindjárt ott az utczáfi megvallani, bo^y szereti 
imádj«, de az a gondolat hogy e^ak la akarja mayáról 
rázni, ü^ze-szoriíofta a torkát, nem ludott hebzehn 

hide" hang, szinte visszahőkölt túle. N^n liniott be-; nienu 
alélni.- o a k gondolkozott. Bizonyára azon, hogy mért! Másnap lent találkoztak ajegen. Magda volt az 
olvan'bolondja Ő ennek a Magdának? Míen íuifcosugy j ̂  Mikor (lani fellcí tötte koresolyáját, a leány mar 
míndiír utána ? Miért lesi ugy fká ró l a szót? És miért; ott futott másiknak a karján, s/,,ro,an egynnm 
tudná örákio* ehiézni azt a kreol arezol a/.>al a ki. mellett, A liunak ugy elszorult a ,zíve. Látta, hogy 
fekete netytyel a bal arczán? Magda oda-oda pirongat felé s annál .szúrósabban fii-

Véffre is a lány törte meg a csendet. Eel ve let te ^d lk a másikhoz Tehát bo^zintani akarja, tót se 
rá * félét azzal a két karbunkulus szemével s ránö- teljék hát k. dve. Egyenesen oda ment Ilonájuk, ] . r — Mái' ide lenn ? GVatlakozhalom ? 
zett hosszan vizsgálva. / . , . . 

— megint haza kísérte a Margitot ugy e ? Magda ra se nézett, Azt a tegnapi zavart, mely 
Hát csak kísér ie máskor K hisz jobban is te Uzilc nut- a finn eröt vett ö egész másra imígy a rázta. Azt gon-

0 b a k j e ' w dolta hogy Jani csak a/ért hallgatott hogy ő még töb-
bet beszéljen, hogy Jegyezgesse a ImWiyái, mivel Jel-
tekeny rá. Kein ! Ezt vissza adja kamatostól és oda 

gta n^ki merészen : 

ganaic o 
Sebesen beszrlt. Az ajka összeházíídott, ele a mi-

kor az utolsó .-zót kimondja — megijedt. Kszrevetta, 
hogy elszólta magát, hogy az a vadság ami kicsi kora 
óta benne maradt, most erót vett rajta, kitört belőle, 

De a következő pillanatljan már megbánta a mit 
mondott. Látta azt a .meglepett fájdalmas arezot azt a 
szemből kicsordult könnyet. Az ő kis szive is ugy el-
lágyult az ő szemét is elfutotta a köny! Hisz nem 
akarta ó annyű-a megbántani. Tán bocsánatot is kért 
volna tüstént, na nincs ott az a másik fin. Be Jani 
már nem látta ezt, köszönt otthagyta őket haza ment 

Nincs szükségünk harmadikra. 

Tehát Magda már nem szereti. Megszégyenítette. 
egy másik diák előtt, nem beszélhet vele többet soha 
soha . . Most látta csak mennyit vesztett Gyerek volt 
mégi alig tizenhat éves, a leány meg fiatalabb -zsen-
gébb, De mindkettőjük szíve tele érzelemmel, szerelem- . 
meL Nem mondták soha, hogy szeretik egymást és tud-
ta lüépis mind a kettő. 

LedoK az ágyára. A kályhában lassanként kialudt 
a tüz a szobában Kezdett hideg lenni annyira hogy már 
a fogai is tfsjszi'Vaczögíak és ő még mindig nem moz^ 
dilit, A gondolatok kergeti ék, űzték egymást a fejében 
de eh öppent mind. ^Ezek a gondolatok idegenek \oltak. 
Aztán elvonuhak előtte a megszokott régi, édes ábrándok, 
nuket annyiszor elgondolva oda állított a lelki szemei 
elé. MM jár a hetedikbe, jövőre maturál. Szorgalmas 
fiu a tanárai szeretik, öt év inulvaá huszonhárom éves 
korában kész mérnök.- És aztán, aztán ? . , , Oh aztán 
elveszi magának MygchU féleségül. Edés kiesi felesége' 

sz . a a 
Es m-ind ennek most már vége . . vége. Ugy 

szeretett volna sirni, vagy szerette volna valakinek 
elpanaszolni az ő nagy, nagy bánatát - . , Eölkellkiment 
az lile/ár a. A házakon ködös, szürkés sötét feküdt 
Jól esett neki az arozába tóduló lrideg levegő. Kigoin-

\ 



a perczbén mosolygással küzdő szép szemeibe — 
szívesen fognak visszagondolni ezekre a sorokra* 
Legyenek önök első sorban, mindenek felett; nők. 
Tanuljanak azért, hogy tudjanak, nem pedig azért, 
hogy okoskodjanak, vagy éppen vitatkozzanak a 
férfiakkal. Legyenek mindig tartózkodók és so-
hase feledkezzenek meg női méltóságukról, büsz-
keségükről, amit önök maguk jobbon megvéde-
nek szerénységükkel, nemes egyszerűségükkel, 
mintha keresett és erőltetett szellemeskedéseik-
kel igyekeznek a férfiak százait lefőzni. Nem 
fogják miveletleneknek mondani önöket, lia bi-
Kzikíbai nem is tudnak vagy ha nem ismerik a 
pái i . ú könyelmü szinmüirodalom legújabb ter-
mékeit sem. Ha a társaságban ilyesmiről szó van, 
bátran bevalják, hogy nem értenek hozzá: ha 
pedig divatját mvilt ruhácskáikat saját kezűleg 
igazgatják meg, ezért sem kell piruliiiok,"enged-
jék át a pirulást azoknak, akik minden arezpi-
ritó dologhoz értenek. Legyen helyén a szirtik 
mindig, eszük pedig tiltakozzék az ellen, ha va-
lamely férfi a tizedik szónál, vagy a második ta-
lálkozásnál szerelmet val . , . Akkor mindenikük 
meg fogja találni előbb utóbb azt a férfiút, aki 
megérdemli élettársául a nöt, kit megért és aki 
öt is megérti. Még aztán ott van az önök legiga-
zabb tanácsadója ; ott vannak a szülők, a hozzá-
tartozók. Az édes anya szive, szeme; kall, hogy 
mindent jóval előbb meglásson, megé rezzen, 
mint bárki más. Legyenek irántuk mindig teljes 
bizalommal főkép akkor, amikor — daczolni akar-
nának velők. Ha kötelességet szab egyik-másik le-
ány elé a sorsa, ha hivatalt kell vállalnia, soha se 
tévessze szem elöl az illendő szabályokat.Legyen 
tetteiben határozot, de azért mindig szerény, nőies, 
és ne szolgáltassa ki magát az alkalom alávaló 
tolvajainak. Legyen mindig büszke arra, hogy nő 
és akkor biztosítva áll előtte a jövő, amely be-
levezeti abba a csupa örömből és boldogságból 
álló szentélybe, amelynek neve: család. A szív 
világa ekkor egész valójában kitárni és csak igy 
nyújthatja a nőnek az igazi boldogságot, tuda-
tára ébresztvén annak, hogy csak ö, a gyönge nő, 
az, aki az erős férfiút kimondhatatlanul boldogí-
tani képes. 

A mérhetlen hatalmó Nagy Sándor is igy 
szólt egykor. Diogenesről, a nagy szerénységéről 
ismert görög bölcsről : H a Nagy Sándor nem vol-
nék — Diögenes szeretnék lenni. 

Önök', hölgyeim, mondják el egyenkét bát-
ran és büszkén: 

Ha nő nem volnék — nő szeretnék lenni! 

Az 0 . M. G. E. növénytermelési szakosz-
tályának legutóbbi ülésén az amerikai luczerna 
és lóhere behozatának és különösen elterjedésé-
nek megakadályozása tárgyában igen élénk és 
beható tanácskozás folyt. A vita eredménye a 
fenfbrgó viszonyok és az érvényben levő tör-
vényes intézkedések folytán azonban jóformán 

negatív. . 
Legnagyobb ba j ugyanis, hogy a fennálló 

kereskedelmi és váinszerződéselc miatt 1903-ig 
az amerikai luczerna és lóhere behozatala sem 
el nem tiltható, sem meg.nem nehezithető. -A má-
s ;k ba j az, hogy bár a magyar velőmagvizsgáló állo-
mások az amerikai luezernát és lóherét le nem 
plombozzák és igy az a gazda, aki plombozott 
luezernát vagy lóherét vesz, biz'os lehet, abban 
hogy nem vett amerikai luezernát vagy .lóherét, 
ámde ez jóformán intelige'rts és nagyobb birto-
kosoknak van hasznára, mert ezek kellő tudó-
in ás t szer ez v én errő 1, ovak o (Inak pl omb ozo tt 
árut venni. Ellenben a kisebb birtokos aki egy-
nehány kilónyi szükségletét a vidéki kereskedők-
nél szerzi he, — akik nem tartanak plomhozott 
árut, — egyáltalá nincs biztosítva arról, hogy 
egyrészt arankamenteSj másrészt nem amerikai lu-
ezernát és lóherét szerez-e be. Annál kevésbé, 
mert amint arról biztos tudomásunk van, az ame-
rikai luezenia és lóhrre a vidéki kereskedőinkhez 
leginkább osztrák, első sorban bécsi kereskedők-
től kerül, akiknek áruját a bécsi magvizsgáló 
állomás csekély Ielkiismeretsséggel még az eset-
ben is leplombozza? ha az tényleg amerikai. 

Az amerikai luczerna és lóhere ellen való 
védekezés eszközei tehá t nagyon korlátoltak. Az 
első, ami még ivgha t nIyosabbnak látszik, a tár-
sadalmi al GZÍÓ abban az i rányban hogy a gaz-
dakőzönségnek minden vétető telvilágositasséle 
arról, hogy az amerikai luczerna és lóhere ve-
tése káros a magyar gazdára éB: azért óvatosan 
vásároljon és minden esetben kösse ki a vett 
árunál az európai származás azonosságát. Ebben 
az irányban a szaklapoknak és a néplapoknak, 
első sorban a (oclmivelésugyi minisztérium kia-
dásában megjelenő sok ezer példányban terjesz-
tett „Földmivelétíi É r t e s í tődben és a ^Néplapé-
ban kell a közönséget erre figyelmeztetni/ 

Másrészt óvakodni kell luczerna és lóhere 
magot vásárolni oly czégektől, amelyek ameri-
kai luezernát és lóherét forgalmaznak, mert ezek 
azt nemcsák tisztán áiusit ják, amikor könnyen 
felismerhető; hanem a magyar mag közé bizo-
nyos százalékban hozzákeverik és ekkor fel nem 
ismethető. Persze rregyon nehéz volna ezeket a 
czégeket, melyeknek rum mindegyike közli ár-

[jegyzékében nyilvánosan, h o g y amerikai luezer-
nát és lóherát forgalmaz, megnevezni, a-.ért na-
gyon keíyeseJjiik a luczerna és lóhere im 
kereskedő czégeknek azt az akczióját, am 
Mautner Ödön kezdeményezett, hogv t i, azok 
a czégek, amelyek merikai luezernát és lóhere 
magot nem forgalmaznak, ezt becsületszavukra 
jelentsék ki és ezen nyilatkozatot a legszélesebb 
körben publikálják. 

A nyilatkozat szoról-szóra a következő: 
Nyilatkozat. 

Mivelhogy azt tapasztaljuk, miszerint meg-
előző nyilatkozatunknak daczára a gazdaközön-
ség nincs kellőleg tájékozva az iránt, vájjon kik 
azok a budapesti magkereskedők, akik becsület-
szóval kinyilvánították, hogy amerikai luczerria 
és amerikai lóheremagot nem fogalmaznak, mi 
alulírottak szükségednek tartjuk minél sélesebb 
körök felvilágosítás és a gazdaközönség érdeké-
ben az eddig is megindult mozgalom folytatá-
sául ujolag is kijelenteni, miszerint amerikai ló-
heremag valamint eddig nem, úgy jelenleg sem 
forgalmazzunk.-

Kelt, Budapest, 1898. j anuá r hó 17-én. 
Mautner Ödön, Beimel és fia, Kramer Li-

pót, Kadwaner I. L., Nöthiing Vilmos és Szá-
voszt Emil. 

Készséggel járulunk hozzá az aláiró buda-
pesti magkereskedő czégek ezen nyilatkozatához 
ést az teljesen magunkévá tesszük. 

Budapesten, 1898. j anuá r hó 17-én, 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete ; 
P e r c z e l . Gr 1 o s. 
Ezeken kivul még szorgalmaznunk kell az 

1S95. évi XLVI . t.-cziknek szigorúbb végrehaj -
tását mely a magvaknál megkívánja az azonosság 
bevallását. Sürgetnünk kell, hogy a közigazgatási 
hatóság nemcsak feljelentésre, de a saját maga 
kezdeményezéséből is tartsa állandó felügyelete 
alat t különösen a vidéki kereskedő ke t? váljon 
tényIeg arankamentes és „európai * név alatt 
tény leg európai luczeniát és ló keré t árusita-
nak-e? Végyen a hatóság mintákat, vizsgáltassa 
meg és ha visszaéléseket tapasztalt, a törvény 
szigorával lépjen fel a visszaélő kereskedők ellen, 

A magyar gazdát annyi csapás sújtja. Min-
den eszközt fel kell használnunk arra, "hogy 
ebeket a csapásokat enyhítsük. D e a létért való 
ezen küzdelemben minden gazdának össze kell 
tartani. 

K I R E K . 

. Január 30-ikán vezette oltárhoz a 
A szarvasi ÍZT. imaházban Dr. P i i r j e s z János, szen-
tesi ügyvéd müveit kedves aráját L u s z t i g Matildot 

holta a félső-kabátját s mérte hosszában az niczákat i Ott állt a Jani ágya elolt! A láz pirosra lesté a 
. . . . Késő este volt a mikor haza tévedt átfázva, di- fiu orczaját, a haja -összekuszálva, csomókban tapadt a 
dergö tagok k ah A kis lakótársa már aludt az asztalra 
könyökölve, előtte a nyitott könyv. A vacsorája ott 
állt a kályhán, hozzá sem nyulU Felköltötte a kis diá-
kot hogy Vetkőzzék le, aztán maga is lefeküdt. 

Másnap már nem tudott felkelni. A lakótársának 
azt mondta, hogy rop antul fáj a feje, ágyban marad. 
Bizonyára meghűtötte magát. Az ötödik napon már 
nagy fokú láza volt. Agyvelő gyuladást kapott. Lázas 
álmai voltak, folyton Magda állott előtte az ö nevét 
susogták mindig ajkai. 

A leány pedig leste a fiút. Szeretett volna vele 
találkozni, megvallani neki nyíltan, kitárni előtte szi-
vét, hogy szereti. Most már ismerte egészében a szerel-
met a töviseit is. Ha az iskolából kijött, nem ment 
haza, sétált a föutczán egyet-kettőt fel és alá, hátha, 
találkozhatnék vele. Azt hitte kertlli a fiu. 

Ötöd nap hallotta meg hogy beteg. A lányok az 
iskolában beszélték egymás között hogj meghűtötte 
magát. Nem mert kérdezősködni, mert tudta hogy csak 
bosszantanák vele. Annyit azonban mégis meghallott, 
hogy Jani háziasszonya elutazott meg napok előtt a 
leányához, á ki súlyosan beteg. Az egész liánban csak 
egy r&Ji. cseléd van, a ki már nyolex órakor alszik. 
Jaflit láz: gyötri s éjjelenként nittC/í más mellette mint csendes lefekvése hangzik át. Fe kapasakodjk az aht-
a t ís lakótársa.- — Ezek a gondö átok aztán egészeire sony ablak fára . , . kiugrik. Kiint vak setét. Az ut-
betöltötlek'a fejéi, Nem tudott tőlük szábudnlui Kg^sy. czán nem jár egy lélek -¡e. Lepíeitőí tompán yissza-

homlokára és mégis olyan szép volt . . . Az ágy fejé-
nél Valamin ak az alakja- iCezdett lassanként kibonta 
kőzni mind világosabban. — A leány reszketni kezdett 
álmában. — jegyszer csuk ott állt tisztán: egy váz -— 
a halál. Kiszáradt kezét oda tette a fiu mellére. A fiu 
lélegzése csendesebbé, mind csendesebbé vált. Szemei 
bágyadtak. Az ö tagjait pedig valami mintha óloinsu-
lyal húzná lefelé. Nem tud mozdulni. Csak a fiút nézi 
folyton, azt a gyötrött verejtékes arezot . . V aki mi 
melegség fut keresztül a testén, A varázs lehull róla 
odafut . . . birkózni kezd a rémmel A váz erösebb, csak 
félkezével védekezik a másikat ott tartja a fiu keblén. 
Jani tekinteíe kezd megtörni, iívegesedő szemével ö rá 
néz fájdalmasan, pníuu&lólag, miuiha őt okolná , . . 
aztán lehunyja csendesen, „jani! Jani ne halljon meg.I 
és egy éles. sikoltásai Mébred. Pillanat alatt átvonul 
előtte egész alma, meg az is amit ma hallott. vJaninál 
nincs senki-, senki, A kis diák is tán elíüudfc^ Ő pedig 
istenem talán talán ? !ki

 P . . Jfegrázza, erővel a fejőt, 
hogy a gondolat másik részét már ne lóghassa fel, 
kiugrik ágyából. 

Az a befejezetlen gondolat hajtja. Lázas kapko-
dással veszi fel a ruháit. Magára borit egy nagy ken-

őt, kinyitja az áhlakot. A másik szobából a. háziak 

A miért talán, még ki is zárhatnák az iskolából s neki 
űgy kellene hazamenni az ő jó édes anyjához. De az a 
másik gondolat csak űzi tovább. 

délután rá gondolt mindig a neve 
is aludt el. 

Álmodott 

az .hangzik a járda. Maga van és mégse fel. Fut sebesen 
Egy goulolai ugyan fel-fel tolakszl^ agyában a mel-
Jeit a roMk híeUett Jjog;y ömost ya^mi wttentot te^z. 

\ fin is álmodott , . . Lázas álmai vitték 
a magasba, fel i menybe. Valami tündéri világifású 
terembe száll. AZ angyalok terme Halk ének, csen-
des zene lassan jönnek elő az angyalok A derengő 
lényben csak imbolygó árnyak még. Közelebb jönnek, 
az árnyak alakot veinek. Olyan szép mindenik- Elől a 
legszebb . . . Közelebb mind közelebb jön. Az arcz 
szilárdul a fény nagyobb, nagyobbá lesz . . . Csendesen 
kinyíilk a szoba ajtó, a kis diák felrezzen megtörli 
félig nyitott szemét . . . Jani álmodik tovább . . , 

. . . Az első, a legszebb angyal arcza a Magda 
arcza. 0 is felismeri, kii árja mind & két karját hozzá 
fut . . . ajkaik összeforrnak egy csókban. 

Felébred kinyitja szemét, tekintete találkozik a 
Magda kön 113 belábadt kei ö tekintetével, fejét két kis 
keze közt tartja a lenny, ajkai suttogják csendesen: 
„Ne haragudjon rám, ne haljon meg édes, édes Janim 1... 

S. E. 



Az esküvő egyike volt a legfényesebbeknek, mit Szarvas 
.közönségé eddig láthatott, az imaház, főleg az oltár 
gyönyörűen pompázott a szebbnél-szebb virágoktól. A 
templom zsúfolva volt, a nász közönség Szarvas legin-
telligensebb családjaiból állott. — Őszinte jő kívánsá-
gainkat fejezzük ki az iiju párnak, 

— H y m e n . György Aladár m. kir. posta és tvd. 
tiszt eljegyezte ürbanek Nándor szt.-andrásí takarék-
pénztár vezérigazgatójának kedves, szeretetreméltó le-
ányát Bertuslcát, Gratulálunk. 

— Piknik. Ne tesék megijedni. Nem itt lesz 
Csabán is yannak mulatós asszonyok, a kik összeálltak, 
hogy ők is rendeznek egy b ttyu-bált. Csak aztáa ügy 
sikerüljön, az itteni lányok hÚjY, aiíkor meg lehetnek 

— Thalia . Az időnek ama rossz szokása van, 
hogy halad. Azt gondoljuk tehát, hogy jó lesz már szín-
házunk ügyét is szőnyegre hozni, ha azt akarjuk, hogy 
már őszre tisztességes temploma legyen Thaliának. 
Annyival is inkább, inert — amint tudjuk — a költség 
már meg van szavazva. Az intézkedéseket figyelem-
mel fogjuk kísérni. 

—- Minden oly kérdés, mely az agrárviszo-
nyokat érinti, ma actuális lévén, helyén valónak tart-
juk külünosen gazdasági gépiparunkkal is foglalkozni, 
mert ezen iparág fejlődése egyszersmint culturáhs fej-
lődésünket is jelenti. Hogy pedig a gazdasági gépigar 
hazánkban, csak az nlobbi 10 évre visszapillantva, 
esakugyau óriási fejlődésnek indult, elég ha ráutalunk 
házai gépgyáraink virágzására, melyek közül az Első 
Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat gyár-
telepét, mint olyant, mely kizárólag gazdasági gépek 
gyártásával foglalkozik és a gazdálkodáshoz szükséges 
összes gazdasági gépeket gyártja, már annál is inkább 
első sorban kell megemliteníink, mert ezen gyár tech-
nikai berendezése és nagy kiterjedésénél fogva ne:n 
csak gépiparunk terén képez fontos tényezőt, hanem 
kereskedelmünk emeléséhez is nagyban hozzájárul. B 

¡. Klein Jakab helybeli kereskedő j gyárat, mellyel bővebben kívánunk foglalkozni, 1882-
eljegyezte Rozenberg Janka kisasszonyt Mocsonokról. f b»*n tehát gépiparunk sta^uatiója idejében svajezi val-

— Elveszett arany karpereoz. A imitt hó; 'o kozók alapították, mig 1889-ben, mikor a vállalko-
30 és 31-ike közötti éjjél az Árpád vendéglőben meg- kedv nálunk is élénkebb let, ipari és kereskedelmi 

V G 
v Tegnap esté folyt le nagy-

számú közönség előtt a tanítók hangversenye gazdag 
műsorral Az est lefolyásáról jövő számunkban fogunk 
referálni lapunk olvasóinak. 

— N é v m a g y a r o s í t á s . "Tart el t a uh Jakab, Dezső, 
Lipót és Gáspár b.-csabai illetőségű és ugyanottani la-
kosok nevilket "belagyminíszteri engedéllyel. Tardos-ra 
változtatták. 

tartott lakodalom alkalmával Srabb Eiiz nevelőnő el-
vesztette antik arany karpere ezét melynek vastagsága 
1 és fél czentiméter, a felsőrészén pedig egy 8 alakú 
aranycsat Iái ható A becsületes megtaláló a rendőrség-
nél jelentkezhet s itt illő jutalmát kapja. 

— Bankett Abból az alkalomból lngy Kerekes 
állomás főnököt Szentesre helyezték át február else-
jén vidám társaság győlt üssze az Árpád vendéglőben 
hogy részt vegyen Kerekes Gyula a kedélyes állomási 
fönök bucsu estély én, Az első toastot Ben ka Gyula 
főgym. igazgató tartottas utána még többen szóltak fel. 
Mi is őszintén fájlaljuk eltávozását korfuikból, tlo egyút-
tal őszinte örömünknek adunk kifejezést avaochíro-
zása felett: 

— A kutyák kost kiütött veszettség 
miatt a községben található összes ebeknek 40 napig 
kötve tartása elrendeltetett. 

— Bizonyítvány kiosztás. I t t örömet, amott 
szomorúságot okozva, kapták kezükbe a múlt kedden 
a polgári leányiskola növendékei a félévi érte;;ifőt. 
Margocsy Gyula igazgató emelkedett hangú beszédet 
tartott a növendékekhez, erősen figyelmükbe ajánlva 
a kitartó szorgalmat munkásságot és feddhetlen maga-
viseletet. Az értesitökön az igazságos szigorú osztály-
zást látjuk s a kis lányok bizonyára nem panaszkod-
hatnak. 

— Dr; Johnsen, híres orvos hagyatéka azon 
reczept mely szerint a Dr. Johnsen kenőcs készül. E 
szer használatának leírását iugyen küldi meg a Zoltán-
féle gyógyszertár (Budapest, Széchenyi-tér) mindazon 
esuz és köszvényes betegeknek, kiit czimeiket beküldik. 
Az elismerő levelek ezrei bizonyítják a szer páratlan 
csodás hatását. 

— Vásár, A szeghalmi országos vásár a t hó 
14-én fog megtartatni. 

— Pályázati hirdetmény. B.-Csabára egy 
árvaszéki ülnöki és kiadói állásra továbbá egy segéd-
mérnöki állásra pályázatot hirdettek, 

•— A csúzos és k ö s z v é n y e s bántál makban 
szenvedőkre nagyon érdekes a Dr, Jolinsert-féle kenőcs 
leírása, melyet mindenki, ki ezimét a Zolián-féle gyógy-
szertárnak (Budapest, Szécshenyi-tér) megküldi ingyen 
kapjaE szer használatával elkerülhetők iné? a gyógy-
fürdők is,, mert hatása oly kitűnő, hogy a legmakacsabb 
bajt is biztosan orvosolja. 

— Honi bál, A mező-túri fiatalság e hó 5-én 
a nagy Casino össze* Termeiben J2honi" bált re; dez 
A nagy érdeklődésből ítélve a mulatság kitűnő sike-
reket igér ugy erkölcsi mint anyagi tekintetben. 

— Megfagyott búcsúsok. Három' hatvani 
paraszt asszony a Sáros megye határán fekvő „Dricsmt" 
búcsújáró helyről hazafelé indult. Útközben a nagy hi-
degben hóvihar keletkezett, A biic^űs asszonyok any-
nyira elbágyadtak, hogy nem bírták utjokat folytatni. 
Kettő közülök megfagyott a harmadik nagynehozen 
megmenekült, 

— F e l h í v á s ! ! Mindazok, kik makacs csúzos és 
köszvényes háiitalmakban szem ednek s hiába használ-
tak szereket avagy g) ógyfürdőket, küldjék be czimei 
ket Zoltán Béla gyógyszer!árának (Budapest, Széchenyi-
tér) $ ingyen kapják a csodahatásu Dr. Johnsen ke-
nőcs használatának leírását, E szer hatása kitűnő, mert 
még a legrégibb csúzos és köszvényes bajokat is biz-
ton meggyógyítja. 

hetünk kitűnőségeiből alakított részvénytársaság vette 
át a gyártelepet, melynek vezetésében ez időtől kezelve 
igaz magyar kereskedői szellem érf a magyar gazda-
közönség bizalmáuak megnyerése iránti törekvés nyil-
vánul. Ezen üzleti inteniionknak köszönhető ezután, 
hogy a magyar gazdaközönség e vállalatot, lelje5 bi-
zalmával ajándékozá meg, es a kereslet gazdasági gé-
pekben oly arányokat öltött/ hogy a gyártelephez tar-
tozó mintegy 6500 U-ölnyi leik' t teljespn beépítve, a 
gyár üzemképesiégét tetemesen emelni kelleti. De ki-
válóperedményeket tudott a vállalat felmutatni külö-
nösen gőzcséplőgépeivelj melyeket az. ország l^gickiii-
télyesebb gazdasági egyesületeinek ellenőrzése mellett 
többek között a győrvidéki és debreczeni gazdasági 
egyesületek területein, nyilvánosan bemutatva, l<itüntető 
elismerésbeu részésült. A vállalat iránti bizalmat és 
gőzgépeinek keresettségét különben legfényesebben iga-

a azon tény, hogy a gyár aránylag rövid fennálása 
az ezredik gözcséplőkészletet hozza a t évben 

forgalomba mely alkalomból, mint értesülünk, nagy-
szabásti munkásünnepélyt rendez, mely iránt szakkörö-
tökben már is élénk érdeklődés mutatkozik. Örvende-
tes jelenségnek tartjuk, gépiparunk ily eminens virág-
zását és ha figyelembe vesszük, hogy az ipari élet 
általában hazánkban csak a kiegyezes utáni időben 
kezdett ébredezni, büszkék lehetünk azon óriási ered-
ményre, melyet ily rövid időben is elérni képesek 
voltunk. 

— Az Olcsó Könyvtár új, olcsóbb sorozatá-
ban a következő miivek jelentek meg : 461—462. szám. 
Gyöngyösi István, Ének Thököly Imre és Zrínyi Ilona 
házasságáról, melyet az egykorit kéziratból kiadott ős 
jegyzetekkel kisért Hahn Adolf. A XVII. század népsze-
rű epikusának mind eddig kiadatlan munkája. 463-465 
sz. Ábout Edmond, a hírneves frauezía regényírónak 
egyik legjobb munkája, A Csonka^íülíí ember, melyet 
JTái Béla nagy gonddal fordított. Azon regények közül 
való ez, melyeknek értékéből a divatos irodalmi áram-
latok váltakozása sem von le. 466, sz. • Neménji Amb-
rus ismerteti A franczia forradalom hírlapjait ós hir-
1 apiróit, mint amely tényezők a nagy világtörténeti 
esemény lefolyására oly nagy befolyással voltak. Kor-
és irodalomtörténeti szempontból egyaránt érdekes 
essav. 467—468. sz. Boileau klasszikus tankölteménye 
A költ észétről Erdélyi János kitünó fordításában, A 
világirodalom története e munkát egy rangba sorozza 
Horác Pe aríe poétikájával. A 469—470. sz. *Picard 
mülattató vígjátéka Két házaspár üsíky Gergely pom-
pás átültetésében. 471—473. sz. Dugonics András iro-
dalmunk története szempontjából olyannyira értékes Kun 
László-^ melyet Henrik Gusztáv tartalmas bevezetése 
érdeme szerint méltat A 474—480. szám a legnagyobb 
orosz elbeszélőknek, Turgenyev Ivánnak gyönyörű be-
szélygyüjteményét, Egy vadász iratni-t közli. Az orvos 
élet talajából «ólt karakterisztikus rajzok, melyekben 
az elbeszélés érdekfeszítő volta váltakozik a szingaz-. 
tfög stiJussal. .A fordítás hivenvisszaadja az eredeti szép-
ségeit. A sorozat számainak olcsósága — 10 krtjezár 
— bíztositja a népszerű vállalat kelendőségét. 

Á laphoz hivtok munkatársnak. 
(ó! 

Hisz a mit irtam, egynehány dal 

vrm lantom szeremi 

meg a 
Mikor még 0 sem érti meg ? 

Ujságiró! hisz hangzatos név, 
is mm, ép 

j ? 

ra visszazug a messzeség. 

Ha ábrándokba ringat el; 
Talán egy nemzet csügg az 
tí megérti ián millió kebel. 

Nemes czéllal tollat ragadni, 
Nagy eszmékért hevülni szép! 
Ah, régi álom! a jelen kor 
Mindent^ mi szent volt) Összetép. 
Mert most a párttusák sarában 
Nem eg'y felejt szent ezái, liamt, 
Csak hogy) bár durva eszközökkel, 
Kivívja irí ¿diadalát. 

Zsoldos harezosként síkra szállva, -
Nem egy küzd bérelt elvekér* 
Es ezt is könnyen sutba vágja, 
Ha másutt tán dúsabb a bér; . . . 
— Oh: hagyjatok tovább dalolnom 
Magamban, ismeretlenül. 
Szivem nem rabja büszke vágynak^ 
S Jdu fény ér sohsem hevül. 

Igaz, hogy olykor, csendes órán 
Dics őség ről is á lm odom, 
Babérról, melyet az utókor 
Egyszer talán — síromra 

ják ezt a 
a küzdés, a 

S a lángból megmarad üszőknek 
Egy mélabús Ms énekem, 

S mint a pillangót, szárnynak 
Egy-kettőt e dalok közül, 
Ha útjában talál virágot. 
Bajt7 megpihen s tovább röpül. 
Ea meg zord pusztaságra tévedj 

SlU'f 

es 
[ J. 

A ködbe vesző tenger mélységes fenekén, -
Egy hajó roncsa nyugszik szomorún, 
Árboczfája letörvet vitorlája szakadt, 

illa ott a v%z 

. . . Messze a tengerparton áll egy kicsinyke ház, 
TüzháyM porral lepve, rá smki sem vigyáz, 
A ház előtt egy asszony néz a mély vimi áh 
%aii hajót vár már réaen és rajta a 

Ui 

IQ0.Ö04 ezer frtos per. 

vajúdás után a szarvasi bortermelőknek a 
indított perében írj fordulat állott be, A 
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gyulai törvényszék 1898. jan. 12-én hozott végzésével í 
oda utasítja a felperesekét, hogy 16 nap alatt adjáK 
he hitelességi adataikat mely bizonyítja hogy a mos-
tani felperesek a pör megkezdőinek tényleg utódai, 
továbbá hogy az egyes felperesek követelése mily 
arányú s majd .csak ezek után fog a törvényszék ér-
demleges határozatot hozni. 

Kívánatos volna minden esetre hogy a már annjú 
liuza-vonán keresztül ment per, tekiulve a rengeteg-
összeget, ennek járulékait, a nagy 

iái 
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Iget, minő 
"iés utou érne 

Ozv. Csapó Sománé 577 számu 
háza a Deák - Ferencz és Gr. Csáky 

M Albin tilcza sarkán bérbe vagy örökáron 
eladó. A ház áll 8 szoba, két 

£r.7M 

. egy üzlethelység, pmcze, két kamra es 
al es tarsái. , „ . 

%Écs istállóból. Értekezni lehet a fennt ne-

E royathan Jcozlöttekért nem vállal felelősséget a Szerk. vezetínél. 
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A bélyeg-törvény 209. §. 2. p. al. bélyegm, 
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Á Tisza "Kálmán , bi\ Bánffy Dezső, gr, Tisza 
ijos, br. Vay Béla, és gr.Degenfeld József 
u r : séee a l a t t s a t o t t 

tember. 
8 tái 
minősé 

: Augusztus és ezep* 

trágyázott 

Aiissaatzeü 
tember. 

Pflanzweite 
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z á r t és h a t ó s á g i l a g v é d e t t csomagokban, a 
iÖvvényez&n 

m e d v e - v é d j e g y ; 

valamennyi muivohb 1 u 

±"CL32:er- é s v ^ e t e e r e i 
knpliíiiok. 

A f̂ mlnpeMtMi Aulríu*y~ut 23 szán) alatt 
léíczo Kauthner *iécn e/t'g oalcis ' o l y a n 
c s o m a g o k n á l \A.lal teijes jűsálhíat egében 
friss és valódi nif^vnkérf, n uu-ly CnSimiagok 
r a g a s z t v a , a m e d v e - á b r á v a l és a Ivlauth-
n e r n é v v e l jelölve, ügy a. mint a rajz 

um!afja. 

mely áll 4 főnyereményből 57.000 korona 
értékben, továbbá 

íménybö'l 103.000 korona érték-
ben, összesen 

i i y e r e xxx é n . y T o ő l 
MSQ.OÖÖ k o r c n a é r t é k b e n . 

A legkisebb nyeremény mind a két húzás-
nál 10 korona. 

I. búzás 1898 február hő 10 én. 
II. hnzás 1898 április hő 10-én. 

Mind a kel húzásra érvényes sorsjegy ára 
csak 2 korona 
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Van szerencsém Szarvas város és vidéke nagyérdemű közönségének 
becses tudomására hozni hogy épület és bútor üzletemet egy a mai ko rnak ' 
megfelelő 
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kibővítetnem. Elvállalok míndemiemii és rangú icmielkezé^ekel a legegyszerűbb-
tol a legdíszesebb kivitelig igen ju tányos ínak t-s ponlds kiszolgálás melleit kü-

, lönösen becses íígyelinébe ajánlom a nagyérdtmn közönségnek uiszcs kiálli-
tásn gyászkocsiinat fiataloknak kék i's idősebeknek fekete diszités^el a melyet 
a nagyérdemű közöriségnek teljesen ingyen bc-csájlok rendelkezésére, úgyszin-
tén n á l a m ditzes koszorúk, nagy választékban gyászkeudök és minden temet-
kezési czikkek jutányos árak mellett mindenkor készleiben kaphatók. Fötörek-
vésem hogy a nagyérdemű közönség igényeit minden tekinlelben kielégíthes-
sem. — Elvem csekély haszon nagy forgalom. 

Üzlethelyiség Kossuth és Hunyadi utcza sarok (saját ház) az újtemplom 
közelében. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogásáL kérve maradok kiváló tisz-
telettel. 

Gs. és kir. osztrák j 
magyar és 
kir. s zabada lom! 1 
Kitűntetve • Brüs-
sel 189B arany-
éremmel és disz- p 
okmánnyal . ^ 
Keleti-féle sérv-

kötő orvosi tekin-
télyek véleménye 
szerint a legtöké- ¡¡g 

letesebb ezen 
nemben , n e m 
csúszik, n e m 

gyakorol kelle-
)htja 
az 

m e l l e n benyomást és 
S z e t ű szerkezeténél 
sérvkötök hiányait . 

Keleti-lele smmmi-sirvkötö idomit-

öfl 

biztonsági övvel. 
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K ész ü ln ek ez e 11 k i\ ü 1: n i ü 1 áb ak, ^ 
m ü k e z e k , egyenest^ itc k i l i v ^ l n ^ - f é l e ^ 
r e n d s z e r ) , oj t h o p a d i a i íü^Gk, b í i skőlök , ^ 
yörcséj 'harisnvák ós mindeniéh.» luiii-
imáruk. I && 

•í • Megrendeléseket pontosan és tíiscréten esz- m myjs 
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oi'vosi-, sebésse t i , mii- és k ö t s z e r 
g y á r o s 

B XI B 1 P E S T E É 
ÍV. Koronaherczeg-uteza 17. 

Sebészeti műszergyár: 
IV., Rostély-utcza 15. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
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